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CEMAHTHUYECKU MOTEHIIUAJI CIIEITUAJIBHBIX
BOITPOCOB B AHTJIMMCKOM S3BIKE

Ha ocHOBe aHanm3a COBPEMEHHBIX MOXO00B K HCCIIEIOBAHUIO CHICLHATBHBIX BOIPOCOB B CTAaThe IPUBOAUT-
csl 00OOIIECHHBIH CIIMCOK KOMMYHHKATHUBHBIX (DYHKIHMH, KOTOPbIE OTPa)KalOT CEMAHTHYECKUH MOTEHIINAN JTAHHOIO
THIIA BOIIPOCOB. [Ipu 3TOM OTMEUaroTCsl TePMUHOJIOTHYECKUE PACXOXKIICHHS B OCBEIIEHUH MX (DYHKIIMOHAIBLHOM Crie-
IU(UKK 1 pa3Iyys TPUMEHSEMBIX KPUTEPUEB B ONPE/ISNICHUH 1 Kilaccu(pUKanusix. B kauecTBe BO3MOXKHOTO CIIOCO-
0a mpeosoNeHNsT pacXOXKICHUI B MHTEpHpeTaly (pyHKIMOHWPOBAHHS CIIELUAIBHBIX BOIPOCOB MpEIIoaraeTcs
y4ET UHTEHIMOHAJIEHOTO aCTIEKTa, 0COOCHHO B COIMAIBHO OPHEHTHPOBAHHBIX JKaHpax OOLICHMS.

CrieninanbHbIE BOMPOCHI MPEACTABISAIOT COO0H OJMH 13 BUIOB BOMPOCOB, QYHKIIMOHU-
PYIOIIMX B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, KOTOpPbIE Ha MEPBBIM B3IJISAA KaKyTCs JOCTATOYHO XOPOIIO
u3ydeHHbIMU. OHAKO Mpu Oosiee AeTaTbHOM O3HAKOMIICHHM ¢ YYEOHOW M HAaydHOU IuTepa-
TYpO#l CTAHOBUTCSI OYEBUIHBIM OTCYTCTBHE €IMHOTO B3IJIAIa YUYEHBIX IO LIEJIOMY Py Teope-
TUYECKUX BOMPOCOB, CBS3aHHBIX C YIMOTPEOJIIEHHEM CIEIHUAILHBIX BOMPOCOB B AHTIIMKHCKOM
A3bIKe. AKTYyaJIbHOCTh JAHHOTO HCCIIEOBaHUS OOYCJIOBIMBAETCs, TakKUM 00pa3oMm, HE0OXo-
JTUMOCTBIO PEIICHUS Psiia MPOOJIeM TEOPETUIECKOrO TUIaHA.

Bo-nepBbixX, B rpaMmarukax Juisi 0003Ha4€HUsI TaKUX CHHTAKCUYECKHX KOHCTPYKLUN
Kak What are you doing now? MCHONB3yIOTCS HECKOIbKO TepMUHOB. [IpeacraBurenu otede-
CTBEHHOM JIMHTBUCTUKH, Hanpumep, [1, c. 402], [2, ¢. 222], [3, c. 351] oTnaroT npeamnovreHue
TEpMUHY «special questionsy, Tak Kak OH yKa3bIBa€T HA KOMMYHUKAaTHBHYIO (DYHKIIHIO J1aH-
HBIX BOIIPOCOB, @ MMEHHO: 3amnpoc MHPOpPMAIUN KOHKPETHOIO XapakTepa. AHINIMICKHE U
aMEepHUKaHCKUE YUYEHBIC UCTIOIBh3YIOT UHBIE TEPMUHBI, & UMEHHO: «Wh-questionsy mim «ques-
tion-word questions», yka3piBasg Ha CTPYKTYpy ATOTO THIIa BOIPOCOB: BCE BOIPOCHUTEIbHbBIE
CJIOBa HAYMHAIOTCS C Wh TaK Kak «00pa3yroTcs ¢ MOMOIIBIO MTPOCTHIX BOMPOCUTENBHBIX CIIOB:
who, whom, whose, what, which, when, where, how, why» [4, c. 817]. O6a BpIIEyTOMSIHY-
THIX TOJXO0Ja PACKPBHIBAIOT CHEIM(PUKY OJHOTO U TOTO K€ IPAMMATUYECKOTO ()eHOMEHa C
Pa3HBIX TOYEK 3pEHUS, CO3/laBasi IIEIOCTHYIO KapTUHY TJyOMHHOTO MOHHMMAaHUS CYIIHOCTH
«CTICIHATBHBIX BOMPOCOB» KaK OJHOTO M3 OCHOBHBIX THIIOB BOIPOCUTENBHBIX CTPYKTYpP CO-
BPEMEHHOI'O aHTJIUHCKOTO SI3bIKA.

Bo-BTOpBIX, HET €IUHON YHHMBEPCAJIbHOM Kiaccu(UKAIMM, KOTOpas yYUThIBasa OBl
Haubosee CYIECTBEHHbIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKHE OCOOEHHOCTH CHEIHalbHBIX BOIPO-
COB, XOTSI OTACIBHBIC ABTOPBI-TPAMMATHICTHI U BBIICISIOT HEKOTOPHIE MOIBHUIBI CTICIUATHHBIX
BOIPOCOB:

1. «Krnaccuueckue» cnenuaibHbie BOMPOCH. X CTpyKTypa XapakTepu3yeTcss HHBEP-
CHCH: TaKk KaKk Ha MEPBOM MECTE B MPEAJIOKEHUHU yHOTPeOIseTCs] BONPOCUTENBHOE CIOBO, 3a-
TEM BCIIOMOTATENbHBIH TTIaroji ¥ TOJIBKO MOocie Hero — nojjesxaiiee: She is / isn’t sleeping. —
Why is /isn’t she sleeping? [4-T7].

2. CokpalleHHble crenuanbHble BoIpockl (abbreviated), cocrosimiue U3 BOMPOCH-
TEJIHLHOTO CJIOBA U MpeJyiora B KoHIe Bonpoca: What for? [4, c. 818].

Hayunsrii pykoBogurens — T.®. [lnexanoBa — kaHAUAAT QUIOIOTMYECKUX HAYK, MPO-
deccop kadenpsl 2-ro MHOCTPAHHOTO s3blKa (QHIIMHCKOro) YdpexJIeHHs oOpa3oBaHMS
«MMUHCKHI rOCY1TapCTBEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET»
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3. CrenuanbHBIC BOIPOCHI, COCTOSIINE TOIBKO U3 oHOTo ciioBa: When? Why? [5, c. 264].

4. CreuuanbHble BOIMPOCHL, COJIEpXaIliye Ooliee OJHOTO BOMPOCUTENBHOTO CIoBa [5,
c. 264].

[Tpu 5TOM ecnu OfHO U3 BOIPOCUTENBHBIX CJIOB — MOAJIEXkAIIee, TO OHO JOJKHO OBITh Ha
nepBom Mmecte: Who said what to whom! B oCTalIbHBIX CITy4asix MOCJIEAOBATEIBHOCTh BOIPOCH-
TENBHBIX CJIOB 0COOOT0 3HAYEHHS HE MMEET, M OJIMH M TOT 7K€ BOIPOC MOXKET OBITh COCTABJIEH T10-
pazaomy: What have you hidden where? / Where have you hidden what? Otmedaercsi, 9To «3TOT
THUI BOIPOCOB YacTO HAXOAWT CBOE MPUMEHEHUE B 3K3aMEHALIMOHHBIX TecTax» [5, c. 264]: How
and why did Louis X1V justify the invasion of the Spanish Netherlands?

5. CneuumanbHbIe BOMIPOCHI Kak «3X0-BompockD» (echo-questions) [6, c. 247]. B Hux Bo-
NPOCUTENILHOE CJOBO 3aMEHSIET IMO3UIMI0 TOr0 3JIEMEHTa, O KOTOPOM  CIHpAIIMBAIoT:
A: Paul came home at 3 a.m. — B: He came home when? (Ima: When did he come home?) ®one-
TUYECKOW 0COOEHHOCTBIO BOTMPOCOB TOM TPYIIIBI SBJISIETCS TO YTO OHU TPOU3HOCSATCS € BOCXO/IS-
1Iell HTHTOHALIMEH, B OTIMYKE OT OOBIYHBIX CHEUATIBHBIX BOMPOCOB, KOTOPHIM MPUCYIIIA HUCXOIS-
1iast uaToHarwms [4, ¢. 817].

B-Tpetbux, 10 CHX TOp HE SICHO, KaKMM € CEMaHTUYECKHM MOTEHIAIOM 00JIaIatoT Crie-
[UaJIbHBIE BOMPOCHL. IMEHHO ¢ 3TOM MpobeMoil CBS3aHO HauOOJIbIIIee KOJTMYECTBO pa3HOUTEHHIA B
JIMHTBUCTUYECKOM NuTeparype. Tak, Konn4ecTBO KOMMYHHUKATUBHBIX (DYHKIIMIA, BBICTIEHHBIX pa3-
HBIMU aBTOpaMH, BapeHpyercs ot 4 [6; 8] mo 22 [5], 4To nenaeT HeOOX0MMBIM aHATIM3 KOMMYHH-
KaTUBHBIX (DYHKIIMH CHIEHATIbHBIX BOMPOCOB C YYETOM Pa3HUIIBI B TIOAXO/IE K N3YUYECHHUIO TAHHOTO
(dheHOMEeHa pa3HBIMU UCCIIEIOBATEIISIMH.

B 31001 CBSI3U yUeHBIMH HCHONIB3YIOTCSI TAKUE KPUTEPUH, KaK UlleH NpeonodceHus, K KOTO-
poMy craBurcs Bonpoc. Tak, M. Anekcannep u P. Kitoy3 noapa3saensror cnenuaabHble BOIPOCHI HA
2 TpyMIIbL, B KOTOPBIX CHPAIINBAIOT:

a) O MOUIeKAIIEM TpeUIoKeHus, KoTopoe 3amensiercss Ha Who, Which, Whose, What,
Whose, i Which + cymectBurensHoe: Somebody broke the window. — Who broke the window?,;

0) o JMOOOM WICHE MPEIOKEHHUs KPOME TOJIKAIIETO, TP 3TOM BO3HUKACT WHBEPCHSI
«BCIIOMOTATENbHBIN T1aron + nojyiexaitee + raarom»: What does that mean?

CylIecTByIOT Ipyrue MCCIACHOBAHUs, TJI€ MCIIONB3YETCsl BBHIIICHA3BAHHBIM KPUTEPHiA, HO
npearaercs 6onee noApoOHast Kiaaccu(UKaIs MOATUTIOB CIICUATIBHBIX BOIIPOCOB C YUETOM BCEX
YJICHOB TIPEIUTOKEHMS, KOTOPBIE MOTYT YTOYHSTHCS:

a) momexaree Who answered the phone?;

0) npsimoe ponoHenne What did you see?;

B) 00cTOsATENBCTBO When do they start? [6, c. 246]

BropeIM KpuTepreM il BEIJICHSHHST KOMMYHUKATUBHBIX (DYHKIIMI MOXET CTaTh M CaMO
sonpocumenvroe crnoso: Why? Who? When? [4; 5]. BroiHe 10ru4HO, 9TO BOIPOCHI C pa3HbIMU
BOITPOCUTENBHBIMY CJIOBAMH CKJIOHHBI BBIP2KATh HEOTMHAKOBBIC KOMMYHHKATHBHBIC (DyHKITHH.

Paznuuus B KOMMYHUKATUBHOM TOTEHIMAIE AHHOTO THUIA BOMPOCOB MOTYT OBITH 00y-
CJIOBJICHBI M TEM, SIBJISIFOTCS JTM CHICIMAIIbHBIE BOMPOCKI «KPAMKUMUY WITH «NOAHbIMUY |5, . 263].

N3yueHnto ceMaHTHUECKOTO MOTEHIMANa CIEHATbHBIX BOIPOCOB aHTIHMICKOTO S3bIKA ObI-
JI0 YJEeTICHO OOJIbIlle BHUMAHUS B 3apyO€KHOM JIMHIBUCTHUYECKOM JuTepatype. Clemnyer mpu 3ToM
OTMETHTh, YTO pa3HbIe aBTOPHI BRIACISIOT Takke (PYHKIUHU CHEHATbHBIX BOIMPOCOB, KOTOPHIE MO-
TYT KaK TOBTOPATHCS B paboTax JAPYrux rpaMMaTHCTOB, TaK M HE UMETh aHAJIOTOB. B 310l cBsi3n
HaMu ObLIa peNpHHATA CUCTEMaTH3alus Beeil nmeronieicst nHpopMaluy Mo JaHHOMY BOIIPOCY B
tpyaax C. Hoxancom, P. Ksupk, JI. Anexcannep, A. Tomcon, M. Xbtonnrs, B. lBanc, Tak kak 1e-
JIBIA PSIZT IPYTUX YYEHBIX BOOOIIE HE (POKYCHPYIOT CBOEIO BHUMAHHUS HA OCOOCHHOCTSIX (DYHKITHO-
HUPOBAHUS CHELMAIBLHBIX BOMpocos [1-3].

OcHoBHBIE (PYHKIMH CHENUATBHBIX BOIPOCOB MPECTaBICHBI IS JOCTIKEHUS OOJbIIeit
HATISTHOCTU B (hOpME TaOIHIIBI, TE MPUBEICHBI KaK aHTIIMICKUE TEPMUHBI, TIPEJIOKEHHBIE aBTO-
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pamH, TaK M UX PYCCKUE SKBUBAJICHTHI, a TAKXKE TIPHUMEPBI BOIIPOCOB, HILTFOCTPUPYIOIIHE YIIOMSHY-
Thie aBTopamu (pyrkmun. [Tpudem Bce MHOrooOpasue (pyHKIUI MPOAHATM3UPOBAHO U CTPYIIITHPO-
BaHO B TabnuIle 1o KiroueBbIM cioBaM: ask for, check, express, give, make, persuade, request, used
as. Takoii croco0 mpeacTaBieHUs HHPOPMAIIMK, Ha HAIl B3IVISJI, 3HAYUTEILHO 00JIerdaeT mporie-
ypy OOpaOOTKH JIAaHHBIX 10 CEMAHTHKE CIICIUATBHBIX BOIMPOCOB IMPU AHAIN3E TEKCTOB Pa3HBIX

YKaHpOB (TalmuIa).

Ta6Jmua — (I)yHKIII/[I/I ClICEMUAJILHBIX BOIIPOCOB

1(2[(3/4(5]6
DyHKIUA = .
2 1< § g
Ne § 2 5 E £ = Mpumep
AHTIHICKH I pycCKHii < 5 2 2 S
= O <« = IR
1 Ask for advice npock0a 1ath A% \Y Which one shall 1
COBET buy?
2 clarification aTh HOSACHEHHE Vv We're off to Chi-
cago.— When?
3 confirmation nonTBepxkAcHue | V What have you
seen?
4 obligation YTOYHUTH 00s13a- vV How much money
TEJIBCTBO do you need?
5 possibility BBISICHUTD BEPO- A% When are you likely
ATHOCTh to arrive?
6 reason YTOYHUTH TIPH- v Why didn't you tell
YUHY me John had left
you?
7 repetition TIOBTOPUTH YTO- v This old lady came
60 up to me and said.—
Which (old) lady?
8 Check | ome’s opinion | TpoBepKa TOYKU \Y When do you think
3peHUs he will arrive?
9 | Express admiration BEIPaXKAeT BOC- v How ever do you
XUIICHHUE manage?
10 anger THEB \Y Why can't you shut
up?
11 complaint HEYIOBOJIBCTBUE \Y Why should I do it?
12 concern 00€CIIOKOEHHOCTh v I'm afraid I used
your comb on the
dog. - You did what
with it?
13 criticism KpUTHKA A" \" Why didn’t you re-
turn the money?
14 disbelief HejoBepue A% Where have you
been?
15 emphases sMmpaza \Y What ever for?
16 failure to un- | HeCHOCOOHOCTH A% Why should the
derstand MOHATDH YTO-THO0 boiling point of wa-
ter be lower at the
top of a mountain?
17 indignation HETOZI0BaHUE \Y How dare you open
my letters?
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[TpogomkeHwe TaOJIUIIbI

18 irritation pasapaxeHue Why don't you take
sleeping tablets?

19 reproach yIpex Why aren’t you
helping me?

20 surprise yAUBJIEHUE What should I find
but an enormous
spider!

21 Give advice COBETOBaTh Why don’t you take
a holiday?

22 Make inquiry JIeTIaTh 3aIpoc What are you do-

uHpOpMaLH ing?

23 instruction WHCTPYKTaX Why don't you re-
vise this paper?

24 invitation MIpUIJIALIeHNe How would you like
fo have tea at the
Ritz?

25 offer MIPEIIOKCHHE What will you have

4ero-nuoo to eat?

26 suggestion IpEeaIOKESHNE Why don’t we meet

qT0-1100 cre- and discuss it?
nathb

27 |Persuade someone YrOoBapuBaTh Why can’t we go by
bus?

28 | Request for orders cHpammBaTh 00 How shall I cook

yYKa3aHUsIX it?

29 | Used as | an argument | HCHOIB3yeMble B How can you say a

KauecTBE apry- thing like that?
MEHTAIUH

30 emphatic smpaTHIecKre Who ever told you

questions BOIPOCHI a thing like that?

31 exclamations BOCKJIMIIaHUE How could she do
such a thing!

32 formal greet- odunmansHbIC How do you do?

ings IIPUBETCTBUS

33 ratiocinative BOITPOCHI- What do I want to

questions paccyxIeHus eat? Well, a roll will
do.

34 rhetorical pUTOpUYECKUE What difference

questions BOIPOCHI does it make?

35 in defense CKa3aHHEIE B 3a- Are you really go-

ATy ing to sue them? -
Yes, why not?

36 in a rude re- rpyOBbIil OTBET How should 1

sponse know?

37 to elicit a yCTaHaBIUBAaTh How many students

number KOJINYECTBO understand this?

38 to identify UACHTUGUIUPO- What careless boy

smb / sth BaTh KOTO-II.,4TO- left the tap on?

JI.
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3aMedaHusl TEOPETUYECKOT0 XapaKkTepa U CONOCTaBUTENIbHbIE JaHHBIE, IPUBECHHBIC B
TabJnLe, TO3BOJISAIOT MIPUNTH K CIEIYIOIINM BbIBOJAM: 3apyOeKHbIE JIMHTBUCTHI IPUOETAIOT K
UCIIOJIb30BAaHUIO Pa3HbIX KPUTEPUEB JUIs OlpeneneHuss (QyHKIMHA crenualbHbIX BOIPOCOB, a
UMEHHO: 1) unen npeodnoscenusi, 0 KOTOPOM CHPAIIMBACTCS B CHEIMAIBLHOM BOMpoce; 2) 6o-
npocumenvHoe c1060, KOTOPOE CTOUT BO TIJIaBe BOIPOCa, 3) SABJSIOTCA JIM CHElMalbHbIE BO-
HPOCHI «KKPAMKUMUY UTU «NOIHLIMUY. B 0TE€UeCTBEHHON JTMHIBUCTUKE CIIELUAIbHBIE BOIIPOCHI,
10 CYTH, HE ObUTM 0OBEKTOM CHEIMAIBHOIO IMHTBUCTHUECKOTO UCCIIEOBAHUS.

Bb160p pa3HbIX KpUTEpUEB ISl UCCIEIOBAHUS IOBJIMSUI, COOTBETCTBEHHO, U HA pe-
3yJbTaT UCCIIEAOBAHUM: KOIMYECTBO (GYHKIUN CHEIMATIbHBIX BOIPOCOB, BBIJECICHHBIX Pa3HbI-
MM aBTOPaMH, HEOJAMHAKOBO U Bapeupyercs oT 4 (C. Moxaucon, B. Usanc) mo 22 (JI. Anek-
canzep). M. Xprounrs ynomusaet 7 gynkmuii, A. Tomcon — 11, P. KBupk — 13.

B nenom cneunanbHble BOIPOCH! BBHIMOJHSAOT, IO MEHbILIEH Mepe, 38 pa3iduyuHbIX ce-
MaHTUYECKUX (YHKLUUH B pa3HOOOpa3HBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYalUsX, IIPUYEM UX KOJIU-
YECTBO, BBIIEIEHHOE TOJIBKO OJJHUM U3 aBTOPOB, cocTaBiisieT 28. OcTaibHbIe ACCITh (PYHKIIHUMI
NPU3HAIOT OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO YUEHBIX, HallpUMep, Takas (QYHKLUS, KaK «JenaTh 3a-
npoc uHpopmauun» (to make an inquiry), ylIOMHHAETCSI BCEMHU MPOLIUTHPOBAHHBIMU aBTOpA-
MU, a QYHKLUUS «BBIPA3UTh YAMUBICHHUE» (fo express surprise) WIN «IIpeaj0XKeHHe YTO-ITu00
caenate» (to make suggestion) BblieJeHa NATHIO TPaMMaTUCTaMU U3 1IeCTU. Takum oOpa3om,
HU OJIMH M3 aBTOPOB HE JIaeT MOJIHOIO MEepeuHCICHUs] KOMMYHHUKATUBHBIX (DYHKLIUH JTaHHOTO
THUIIA BOIIPOCOB.

AHanu3 pa3nyHbIX MOJXO0A0B M KJIACCU(PHUKAILMNA O3BOJSET HAMETUTh NEPCHEKTHBY
UCCJIEIOBaHMSI CIIELUAIbHBIX BOINPOCOB C YYETOM <@HTPOMOLICHTPUYHOCTH B COBPEMEHHOMN
JMHTBUCTHKE: TUIAHUPYETCS JOMOJHUTH (POPMATIBHBIN MOAXOA K U3YYEHUIO BOIIPOCOB MHTEH-
[IMOHAIBHBIM, KOTOPBIN MO3BOJIHT J1aTh O0Jiee HATISAHYIO KapTHHY (QYHKIIMOHHPOBAHUS CIie-
[IMAJIbHBIX BOIIPOCOB B TAKOM aHpE MyOIULUCTUYECKOr0 CTUIIS, KaK HHTEpPBbIO. Beapb Kakyro
MMEHHO KOMMYHHKATHBHYIO ()YHKIIMIO BBIPAKAaeT TOT WJIM WHOW CIEIMaIbHBIN BOIIPOC, 3aBH-
CHUT, HECOMHEHHO, OT MHTEHIIMH rOBOPSIIIETo, KOTOpble COOECEAHUK UHTEPIPETUPYET UCXOs
U3 a) JIEKCUYECKOr0 HAIlOJHEHMs BOMPOCca M €ro 3HaueHUsI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, TaK Kak
«TpaMMaTHYECKOE 3HaYEHHE CBA3aHO CO 3HaueHueM cioBay [11, c. 42] u 0) mpocoanYECcKOro
0 OopMIIEHHS HHTOHALIMOHHOIO KOHTYpa BONPOCUTEIbHON KOHCTPYKIIUH.
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Rubanyuk N.V. The Semantic Potential of Special Questions in the English Language

On the basis of the analyses of modern approaches to the study of special questions, the article
gives an integrated list of communicative functions, that reveals the semantic potential of this type of
question. Meanwhile, attention is drawn to terminological variations in the description of their func-
tional specificity and differences in the criteria used in definitions and classifications of special
questions. As a possible way of overcoming divergences in the interpretations of the functions of
special questions, it is suggested taking into account the intentional aspect, especially in socially
oriented genres of communication.
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